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PUBLICATIONS 

The results of toe annual Census of Industry 
are published by the Dominion Bureau of Statistics 
in a series of Industry reports which are released 
each year as the compilations are completed. 
Reports for Industries classified to the Wood Prod-
ucts and Paper Products Major Groups are listed 
below, along with related current and annual pub-
lications. Similar reports are issued for other 
industries. A complete catalogue of publications 
of the Bureau is available on request from the 
Information Services Division, Dominion Bureau 
of Statistics, Ottawa, or from the Queen's Printer, 
Ottawa. 

PUBLICATIONS 

Les résultats du recensement annuel de l'indus-
trie sont publis dans une série de rapports du Bureau 
fédéral de Ia statistique sur les industries, gui parals-
sent chaque annêe au fur et a mesure que les calculs 
sont terminés. Les rapports sur les Industries gui 
s'lnscrivent dans les principaux groupes Produits du 
bois et Produits du papier, ainsi que les publications 
courantes et annuelles gui s'y rapportent, sont énumérs 
ci-dessous. Des rapports semblables sont publiés a 
l'égard des autres industries. On peut se procurer, sur 
demande, un catalogue complet des publications du 
Bur?au en s'adressant & la Division des services 
d'lnformation, Bureau fédéral de la statistique ou 
l'Imprimeur de la Reirie, Ottawa. 

Catalogue 
number Price 

- Title - TiU'e - 

Numéro du Prix 
catalogue 

Annual - Annuelles 

35- 204 The Lumber Industry (Sawmill Operations) - L'iridustrie du bois (Sciages) ............................... 75 
35- 201 General Review of the Wood-using Industries - Revue générale des industries utilisant le 

bols..................................................................................................................................................... 50 
35- 202 The 	Furniture 	Industry 	- L'industrie 	du 	meuble .............................................................................. .50 
35- 205 The Sash 	Door and Planing Mills Industry - L'industrie des portes, chassis et ateliers de 

rabotage.............................................................................................................................................. .50 
35-206 The Veneer and Plywood Industry - L'industrie des placages et contreplagues ....................... 50 
35- 203 The Hardwood Flooring Industry - L'industrle des parguets en bois dur ......................... .......... .50 
35- 207 The Miscellaneous Wood-using Industries - Les industries diverses utilisant le bois ............. 50 
25- 201 Operations in the Woods (Estimates of forest production) - Operations en forêt (Estimations 

dela 	production 	forestlère) 	............................................................................................................. 50 
36- 204 The Pulp and Paper Industry - L'industrie des pates et paplers 	................................................. 75 
36- 201 General Review of the Paper-using Industries - Revue générale des Industries utilisant le 
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36- 202 The Paper Box and Bag Industry - L'industrie des bottes et sacs en papier ............................. 50 
36- 205 The 	Roofing Paper Industry - L'industrle du papler-toiture .......................................................... .50 
36- 206 The Miscellaneous Paper Goods Industry - L'industrle des articles divers en papier ............. 50 
36- 203 The Printing Trades 	- Les métiers 	de 	i'imprlmerie ........................................................................ .75 

Monthly - Mensuelles 
Per copy 	Per year 

L'exemplaire 	Par année 
35-002 Production, Shipments and Stocks on Hand of Sawmills East of the 

Rockies - Production, expeditions et stocks en mains des scieries 
l'est 	des 	Rocheuses 	.......................................................................................20 	$2.00 

35-003 Production, 	Shipments and Stocks on Hand of Sawmills 	in British 
Columbia...........................................................................................................20 2.00 

45-001 Asphalt Roofing (Production and Shipments by areas) .................................10 1,00 
47-001 Asphalt and Vinyl-Asbestos 	Floor 	Tiles (Production, domestic 	ship- 

ments, 	imports 	and 	exports)...........................................................................10 1.00 
36-002 Rigid Insulating Board (Production and domestic and export shipments) 	.30 1.00 
36- 001 Hard Board (Production and domestic and export shipments)...................... .10 1.00 
35-001 Peeler Logs, Veneer and Plywood (Deliveries, consumption and stocks 

of logs; production, domestic and export 	shipments and month-end 
stocks 	of veneer 	and 	plywood ......................................................................30 1.00 

25-001 Pulpwood Production, Consumption and Inventories .....................................10 1.00 
31- 001 Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing Industries.................. .40 4.00 
65-004 Trade 	of Canada 	- 	Exports 	.............................................................................. 7.50 
65-007 Trade 	of 	Canada 	— Imports 	.............................................................................. 7.50 
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Services Division, Dominion Bureau of Statistics, 	fédéral de Ia stat istigue, ou b l'lmprimeur de Ia 
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EXPLANATORY NOTES 
This report is one In a series of about 130 

publications which present the results of the 
1959 Census of Manufactures. Most reports In 
this series refer to specific Industries, but there 
are summary reports for Canada and the provinces 
and for major industry groups. An annual Census 
of Manufactures has been carried out by the 
Dominion Bureau of Statistics since 1916. 

Industry statistics given In these reports 
refer to number of establishments, employees, 
salaries and wages, cost of materials, supplies. 
fuel and electricity, gross value of shipments, 
Inventories and value added by manufacturing. 
Details of materials used and products shipped 
are also given. Descriptions of the principal 
Industry statistics, with special reference to 
1959, are as follows: 

Period Covered 
Firms are asked to submit figures for the 

calendar year, if at all possible, and most reports 
are on this basis. Financial year reports for 
periods differing from the calendar year are 
accepted In instances where the firms find it 
impossible to supply calendar year data from 
accounting records. However the data on em-
ployees, salaries and wages are requested on 
' calendar year basis In all cases. 

1stsb1ishment 
Data for the annual census is collected 

on an establishment basis. A firm with more 
than one plant is required to file a report for 
each plant. In most cases an establishment is 
a complete factory. Sometimes, however, a plant 
is divided into two or more establishments when 
it carries out operations classifiable to different 
industries and when separate accounting records 
are available. Usually the statistics for an estab-
lishment relate only to the manufacturing activi-
ties. Other activities such as construction at the 
plant by its own employees,  wholesale or retail 
activities carried on at the plant location, etc., 
are not included. Plants engaged solely in repair 
work (except in the case of furniture, shipbuilding, 
boat building, aircraft and railway rolling stock 
industries) are not included but plants occupied 
in assembling parts into complete units are 
included. 

Employees 
Administrative and office employees include 

all executives and supervisory officials such as 
presidents, vice-presidents, secretaries, treasur-
ers, etc., together with managers, professional 
and technical employees, superintendents and 
factory supervisors above the working foreman 
level and clerical employees Working owners 
and partners are also Included in this category. 

NOTES EXPLICATIVES 
Le present rapport fait partie dune série d'en-

viron 130 publications ot sont présentés les résultats 
du Recensement des manufactures, 1959. La plupart 
des rapports de Ia série portent sur des industries 
particuuières, mais ii existe des rapports sommaires 
relatifs a l'ensemble du Canada et aux provinces 
ainsi quà de grands groupes industriels. Le Bureau 
fédéral de la statistioue fait le recensement annuel 
des manufactures depuis 1916. 

La statistique de ces rapports porte sur le 
nombre détablissements, les employés, les sala.lres 
et gages, le coat des matières, des fournitures, du 
combustible et de l"lectricité, sur la valeur brute des 
expeditions, les stocks et Ia valeur ajoutee. Les 
rapports renferment aussi des chiffres sur les matières 
employees et sur les produits expédlés. Voici la 
nature des principales statistiques, en particulier 
pour ce qui est de 1959: 

Période couverte 
Les entreprises doivent faire rapport pour Pannèe 

civile, si possible, et Ia plupart le font. Des chiffres 
relatifs a l'année financière et visant des pérlodes 
différentes de celles de l'année civile sont acceptés 
quand la comptabiité des entreprises ne leur permet 
pas de se référer a l'année civile. Cependant, les 
chiffres doivent se rapporter a Pannée civile pour ce 
qui est des employés et des salaires et gages. 

Etabllssement 
Les données du recensement annuel sont recueil-

lies au niveau de l'établissenient. L'entreprise qul 
possède plus d'une fabrique doit faire rapport pour 
chacune. Dans la plupart des cas, l'établissement est 
une fabrique complete. Parfois, cependant, une 
fabrique est divisée en deux ou plusieurs établisse-
ments quand son activité s'étend a différentes indus-
tries et quand elle tient tine comptabilité distincte 
pour chaque branche d'activité. D'hahitude, la sta-
tistique d'un établissement porte uni(luement stir la 
fabrication. Ne sont pas comprises les autres activités 
conme la construction réalisée a la fabrique par ses 
propres employés, le commerce de gros ou de detail 
pratiqué a la fabrique, etc. Ne soft pas comprises les 
fabriques qui s'occupent exciusivement de reparations 
(saul dans le cas des meubles, de Ia construction 
navale, de la construction d'embarcations, de la 
construction aêronautique, du materiel roulant de 
chemin de fer), mais sont comprises les fabriques qul 
s'occupent d'assembler des pièces en unites corn-
plètes. 

Employés 
Les employés d'admiriistration et de bureau 

comprennent tous les administrateurs et surveillants 
tels que les presidents, vice-presidents, secrétaires, 
trésoriers, etc., ainsi que les gérants, gens de pro-
fession libérale et techniciens, surintendants et 
surveillants de fabrique dépassant le niveau du 
contremattre-ouvrier, et les commis de bureau. Lea 
propriétaires et associés actifs sont aussi compris 
dans cette catégorie. 



Production and related workers include all 
other factory workmen whether paid on a monthly, 
weekly, hourly or piece-work basis. Working 
foremen doing work similar to that of the em-
ployees they supervise are Included, as are 
maintenance, warehousing and delivery staffs. 
Employees on new construction work, in retail 
or wholesale operations, on outside piece work 
etc.. are not included. 

Production workers are reported by months, 
an average for the year being obtained by summing 
the monthly figures and dividing by twelve. This 
procedure is followed even though the plant did 
not operate in all months. Figures on employment 
refer to calendar years whether or not some estab-
lishments reported other data on a financial year 
basis. 

Salaries and Wages 

Salaries and wages refer to gross earnings 
of the employees described above, including 
salaries, wages, commissions, bonuses, the value 
of room and board where provided, deductions 
for Income tax and social services such as 
sickness and unemployment insurance, pensions, 
etc., as well as any other allowances forming 
part of the employees' wages. Payments for 
overtime are included. 

Salaries refer to amounts paid to admin-
istrative and office employees.  Withdrawals by 
working owners or partners for normal living 
expenses for self and family ar included but 
not their withdrawals for income tax. Wages 
refer to the amounts paid to production and 
related workers as defined above. Data on earnings 
refer to the calendar year whether or not some 
establishments reported other data on a financial 
year basis. 

Cost of Fuel and Electricity 

Les travailleurs de is production et connexe 
comprennent tous les autres travailleurs de fabriquc' 
payés au mois, a la semaine, a )'heure ou a la pièce. 
Les contremaltres-ouvriers qui ont un travail sem-
biable a celul de leurs subordonnes sont compris, de 
même que le personnel de l'entretien, de l'entreposage 
et de la livraison. Ne sont pas compris,les employés 
occupés a des txavaux de construction neuve, au 
commerce de detail ou de gros, a du travail a la pièce 
a l'extérieur, etc. 

Les travailleurs de la production sont dêclarês 
mensuellemeit; la moyenne  de l'année est êtablie en 
falsart la somme des chiffres mensuels et en la 
djvlsart par douze. Cela est fail même si la fabrique 
n'a pas fonctionné chaue mois. Les chfffres de 
l'ernploi se rapportent a l'année civile, meme si 
certains établissenients ont déclaré leurs attres 
chiffres en se référant a l'année fmancière. 

Salaires et gages 
Les salaires et gages représentent la rémunéra-

tion brute des employés susmentionnés, soit les 
gages, salaires, corrmissions, bonis, valeur de la 
chambre et de la pension, retenues pour fins d'impt 
sur le revenu et de services sociaux comme l'assu-
rance-maladie et chOmage, la pension de retraite, 
etc. ainsi que toutes les autres allocations faisant 
partie de la rémunération des employês. Sont compris 
les paiements pour surtemps. 

Les salaires s'entendent des montants payés 
aux employés d'adminlstration et de bureau. Les 
retraits des propriétalres ou associês actlfs pour 
les frais ordinaires de subsistance personnels ou 
familiaux sont compris, mais non leurs retraits d'ordre 
fiscal. Les gages s'entendent des rnontants payés 
aux travailleurs de Is production et connexes tels 
qu'ils sont définis ci-dessus. La statistique des 
salaires et gages couvre l'année civile, méme si 
certains établlssements oat déciaré leurs autres 
données en se reférant a l'année financière. 

CoOt du combustible et de l'électricité 
Figures 	for 	fuel refer 	to amounts actually Les chiffres relatifs au combustible comprennent 

used, 	(including 	fuel used in cars 	and trucks), les 	auantités 	réellement 	utllisées 	(y 	compris 	le 
not 	to purchases unless the quantities 	are the carburant servant aux voitures et camions), mais non 
same. 	Values 	refer to 	the laid-down 	cost at pas les achats sauf si les quantités sont les mémes. 
the 	works, 	Including freight, duty, 	etc. La valeur représente le coOt livré a la fabrique, y 

compris les frais de transport, l'acclse, etc. 

Materials and Supplies Used 
Figures represent quantities and laid-down 

cost values, at the works, of materials and 
supplies actually used during the year whether 
purchased from others or received as transfers 
from other plants of the reporting company. 
Amounts paid to other manufacturers for work 
dotie on materials owned by the reporting company 
are included. Returnable containers or any other 
Items charged to capital account are not included. 
Fuels are not included. Goods bought from others 
or received as transfers from other plants of 
reporting companies for resale without further 
processing are not included. Maintenance and 
repair supplies not chargeable to capital account 
are Included. 

Matières et fournitures utiisées 
Les chfffres représentent Is quantité et le coat 

iivré a la fabrinue des ntatières et fournitures réelle-
ment utiisées au cours de i'année, peu importe que 
les matières et foumitures aient été achetées de 
fournisseurs ou reçues (a titre de transferts) d'autres 
fabriques de l'entreprise répondante. Sont compris 
les montants payés a d'autres fabricants pour les 
travaux exécutés sur les matiêres appartenant ii 
l'ertreprise répondante. Ne sont pas compris les 
contenants restituables ni tous ies autres articles 
imputes sir le compte de capital. Ne sont pan corn-
pris les combustibles. Ne sont pas comprises les 
marchandises achetées d'outres fabricants ou reçues 
(a litre de transferts) d'autres fabriiiues de l'entre-
prise répondante pour La revente sans autre Ire as-
formation. Sont comprises lesfournitures d'entretien et 
de reparation non imputables sur le compte de capital. 



Factory Shipments 
Factory shipments refer to shipments of 

goods made from own materials either in the 
reporting plant or by other manufacturers on 
the basis of a charge to the reporting plant 
for work done. All products and by-products 
shipped from the establishment are included 
whether for domestic use, export, or for govern-
ment departments. Transfer shipments to sales 
outlets, distributing warehouses or to other 
manufacturing units of the reporting firm are 
Included. Goods bought or received as transfers 
and resold without further processing are not 
included. Values are computed on f.o.b. plant 
or plant warehouse basis, and do not include 
sales tax or excise duties. Values of containers 
not returnable are included. Amounts received 
In payment for work done on materials owned 
by others are included. 

In a few industries such as shipbuilding, 
aircraft, etc., where work on prirclpal products 
extend over a relatively long period, the value 
of production is recorded rather than the value 
of shipments. For those industries production 
is computed from the value of deliveries of 
complete units during the year plus the value 
of work done during the year on unfinished 
units less the value of work done In previous 
years on finished units delivered in the year 
under review. 

Inventories 
Values represent the book values of manu-

facturing inventories owned and held at the 
reporting plant. Figures include inventories 
held in warehouses or selling outlets which 
have been Included with plant operations for 
purposes of reporting shipments. 

Value Added by Manufacturing 
Figures are computed from value of ship-

ments plus or minus changes in inventories 
of finished goods and goods in process less 
cost of materials, fuel and electricity. This 
figure is sometimes referred to as net pro-
duction.' 

andard Indusfrial Classification 
The Standard Industrial Classification Manual, 

prepared by the Dominion Bureau of Statistics, 
provides for 135 three-digit industries In the 
manufacturing sector, arranged in 17 major groups. 
Reporting establishments are classified or allotted 
to specific industries on the basis of the value 
of principal products made or shipped. 

To arrive at the National Accounts concept of 
"gross domestic product at factor cost", it would be 
necessary to subtract also the cost of office supplies 
used, advertising, insurance and other goods and ser-
vices obtained from other businesses. Data on these 
inputs are not collected on the annual Census of 
Manufactures. Value added figures for "The primary 
industries and construction" are published in D.B.S. 
publication 61-202, Survey of Production. 

Expeditions de la fabrique 
Les expeditions de Ia fabrique s'entendent des 

expeditions de marchandises fabriquées avec les 
matières propres de l'entreprise, soit dans la fabrique 
répondante,soit par d'autres fabricants pour le compte 
de la fabrique répondente et é. titre onéreux. Tous les 
produits et sous-produits expédlés de l'établis-
sement sont conipris queue que soit la destination 
(consommation intérieure, exportation ou services 
gouvemementaux). Les transferts aux maisoris de 
ventes, aux entrepOts de distribution ou a d'autres 
établis sements manufacturie rs de 1 'entreprise répo n-
dante sont compris. Les marchandises achetées ou 
reçues a titre de transfeits et revendues sans autre 
transformation ne sont pas comprises, La valeur des 
expeditions est la valeur 1. a b. fabrique ou entrepôt 
de la fabrique et ne comprend pas la taxe de vente 
ni les droits d'accise. La valeur des contenants non 
restituables est comprise, Les sommes reçues en 
paiement de travaux exécutés sur des matières ap-
partenant a d'autres fabricants sont comprises. 

Dans quelciues industries comme  In construction 
navale, la construction aéronautique, etc., oü les 
travaux exécutés sur les produits peuvent s'étendre 
sur une période relativement longue, La valeur de la 
production est enregistrée plutOt que celle des 
expeditions. Dans le cas de ces industries, la 
production est calculée d'après la valeur des expé-
ditions d'unités au cours de l'année, ajoutée a La 
valeur des travaux exécutés durant l'année sur des 
unites non finies, moms la valeur des travaux exécu-
tés les années precedentes sur des unites finies et 
livrées durant l'annèe observée. 

Stocks 
La valeur est la valeur comptable des stocks 

manufacturiers appartenant et gardés a is fabrique 
repondante. Les chiffres comprennent les marchandises 
gardées en entrepôt ou aux maisons de vente et qui 
figurent a la fabrioue pour les fins de la declaration 
des expeditions. 

Valeur ajoutée par Ia fabrication 
La valeur ajoutée est calculée d'après Ia valeur 

des expeditions augmentée ou diminuêe de la varia-
tion des stocks de produits finis et de produits en 
cours, moms le coftt des matiéres, du combustible 
et de l'électricité. L'expression production nette est 
parfois employee a l'égard de ce chiffre'. 

Classification type des industiies 
Le Manuel de la classification type des indus-

tries, établi par le Bureau fédéral de la statistique, 
renferme 135 industries a trois chiffres dans le 
secteur de la fabrication, &lroup6es en 17 grands 
groupes. Les établissements répondants sont classes 
dans telle ou telle industrie d'après la valeur des 
produits principaux qu'ils fabriquent ou expedient. 

Pour en arriver au "produit domestique brut au coat 
des facteurs" des Comptes Nationaux, ii faudralt aussi 
soustraire le coOt des fournitures de bureau utillsées, de la 
publicité, de l'assurance et d'autres articles et services 
obtenus d'autres entreprises. Le Recenseinent annuel des 
manufactures ne recueille pas de données sur ces apports. 
La valeur ajoutée des "irilustries priimires et construc-
tion" est donnée dans la publication du B.F.S. 61-202, 
Survey of Production. 



The intermediate and long forms provide com-
plete data for the compilation of all elements of 
principal industry statistics and the details of 
materials and products. The one-page short form, 
although containing data on principal products 
and total value of shipments, does not request 
information on other elements of principal sta-
tistics such as value of inventories, materials, 
fuel and electricity and, in most cases, employ-
ment and salaries and wages, nor does It contain 
detailed data on volume and value of materials 
used. For purposes of compiling aggregates of 
principal statistics by industry and by geographic 
location, the missing data for each establishment 
were estimated for 1959 by using, in general, 
ratios based on the change in the value of ship-
ments between 1958 and 1959. The proportion of 
the estimated data was generally less than 5 per 
cent of the total in each category of principal 
statistics. 

Forniules courtes 
De 1949 a 1957, afin de faciliter aux petits 

êtabllssements La tãche de faire rapport, une formule 
courte a êté utilisée qui demandait La valeur totale 
des expeditions. Toutefois, dans certains cas ou le 
detail était important, La quantité et La valeur des 
principaux produits ont été recueillies. Pour les fins 
de puhlication, les données absentes êtaient estimées 
selon des facteurs app;opriés. En general, La limite 
adoptée pour La formule courte était un chiffre d'af-
faires de $50,000. Environ 40 p. 100 des établisse-
ments ont utilisé la formule courte, mais ils ne 
figuralent que pour moms de 3 p. 100 du chiffre 
d'affaires total. 

En 1958, afin d'établir une nouvelle année de 
base, les petits étabLissements ont êtê priés de dé-
darer tous les éLéments des principales statistiques 
et certains details au sujet des matières premieres 
et produits. 

Pour Le recensement de 1959, Ia formule courte 
a de nouveau servi, mais des mesures additionnelles 
ont été adoptées pour alLeger Le fardeau des répori-
dants. D'abord, Ia limite générale de La formule courte 
a été êlevée A $100,000. En outre, une formuLe inter-
médialre a été établie. Cette formule est un abrégé 
de La formuLe longue; elle éLlmine La plupart des 
questions générales et restreint La liste des matières 
premieres et produits aux articles Les plus importants. 
Sont compris dans cette catégonie les établissernents 
dent le chiffre d'affaires se situe entre $100,000 et 
$500000; toutefois, dans les deux cas (formule courte 
et formuLe intermédiaire) La limite inférleure est plus 
basse pour un certain nombre d'industnies dans les-
quelles les petits établissements figurent pour une 
plus grande proportion des expeditions totales. Par 
contre, les limites ont été élevées quand on pouvait 
le faire sans affecter sensiblement le résultat total. 
La plupart des formules courtes de 1959 demandalent, 
outre la valeur totale des expeditions, des données 
sum les principaux produits. Dans Le cas de quelques 
industries oü l'absence de données sur l'emploi et La 
rémunération, en ce qui concerne Les petits établisse-
ments, auralt trop affecté l'exactitude des statisti-
ques, une question sur La rémunération totale a été 
ajoutée sur La formule courte. 

La formule interrnédiaire et La formuLe longue 
fournissent tous Les details nécessaires a La compi-
lation de tous les éléments des pnincipales statis-
tiques de L'industrie et des details sur Les matières 
premieres et les produits. La formule courte, d'une 
seuLe page, qui porte sum les principaux produits et 
sur La vaLeur totale des expeditions, ne demande pas 
de renseignements sum d'autres éléments des princi-
pales statistiques, telLes que La valeur des stocks, 
Les matières premieres, le combustible et l'éLectricité 
et, dans la plupart des cas, l'emploi et La rémunéra-
tion; eLLe ne demande pas non plus de données dé-
taillées sur La quantité et La valeur des matières 
premieres utilisées. Afin de totalier les pnincipales 
statistiques par industrie et par region géographique, 
les données absentes dans Le cas de chaque établis-
sement ont été, règle générale, estlmées pour 1959 
en rapport avec La variation de La valeur des expedi-
tions de 1958 a 1959. La proportion des estimations 
était généralement inférieure a 5 p. 100 du total dans 
chaque catégorie des statistiques pnincipaLes. 

ort Forms 
Between 1949 and 1957, in an effort to ease 

the reporting burden for smaller firms, a short form 
was used asking for the total value of shipments 
only or, in a few cases where losses of detail were 
significant, for quantities and values of principal 
products. For purposes of publication, missing 
data were estimated on the basis of appropriate 
ratios. In general the cut-off point for these short 
forms was set at $50,000 value of shipments. About 
407o of the total number of establishments reported 
on the short form and accounted for less than 3 per 
cent of the total value of shipments. 

In 1958, in order to establish a new base year, 
the small firms were asked to report all items of 
principal statistics together with some detail on 
materials and products. 

For the 1959 Census, the short form was used 
again, but further steps were taken to ease the re-
spondents' burden. First, the general limit for 
short forms was raised to $100,000 value of ship-
ments. In addition, a new intermediate form was 
developed. This form is a shortened version of the 
long form in that most of the general questions 
were pared down and the detailed lists of materials 
and products were limited to the more important 
Items. The general limits for firms in this category 
were set at between $100,000-$500,000 value of 
shipments, but in the case of both the short and 
intermediate forms there were lower cut-offs for a 
number of Industries in which the smaller firms 
accounted for a larger share of total shipments. On 
the other hand, limits were raised where this could 
be done without a significant loss of coverage. On 
most of the short forms for 1959, in addition to 
total value of shipments, data on principal prod-
ucts were requested. In a few industries, where 
loss of employment and earnings data were con• 
sidered too large because of higher cut-offs, a 
question on total payroll was placed on the short 
form. 



The general request for the principal items of 
products on the short form for 1959 permitted a 
fairly complete compilation of the detailed quan-
tities and values of com;iodlty shipments. In the 
case of the deU.iled quantities and values of ma-
terials, fuel and electricity, however, and the 
monthly distribution of production workers, only 
the totals of data actually reported on the inter-
mediate and long forms are contained in published 
reports and no attempt was made as in past years 
to estimate the generally small proportion of indi-
vidual totals represented by detailed items omitted 
from the short forms. 

The new approach has relieved an additional 
12,000 establishments from filling out the regular 
long form. Establishments now receiving the short 
form number in excess of 20.000 and account for 
more than 54 per cent of the total number of estab-
Ushments and a little more than 3 per cent of the 
total value of shipments. 

Le detail requis au sujet des principaux produits 
sur la formule courte, pour 1959, a permis d'établir 
une statistique assez complete et détaillée de la 
quantité et de la valeur des articles expédiés. Toute-
fois, dans le cas de la quantité et de la valeur des ma-
tières premieres, du combustible et de l'électricité et 
de Ia repartition mensuelle des ouvriers de la produc-
tion, les rapports publiés ne donnent que le total des 
chiffres effectivement declares dans les formules 
intermédiaires et longues; on n's pas essayé, comme 
dans le passé, d'estimer les chiffres non recueillis 
sur les formuies courtes et dont la portée est généra-
lement faible. 

Grace 4 cette nouvelle méthode. 12,000 autres 
établissements se trouvent exemptés de remplir ia 
formule longue régulière. Plus de 20.000 établisse-
ments reçoivent maintenant la formule courte; us 
figurent pour plus de 54 p. 100 ou nombre total des 
établissements et pour un peu plus de 3 p. 100 de Ia 
valeur totale des expeditions. 

SYMBOLS 

The interpretation of the symbols used in the 
tables throughout this publication is as follows: 

figures not available. 
figures not appropriate or not applicable. 

- fljj or zero. 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Signification des signes utilisés dans les ta-
bleaux de la présente publication: 

nombres indisponibles. 
n'ayant pan lieu de figurer. 

- udant uu zero. 

0 





THE HARDWOOD FLOORING INDUSTRY 

L'INDUSTRIE DES PARQUETS EN BOIS DUR 

The value of factory shipments of the hard-
wood flooring industry declined by 8.6 P.C. in 
1959 to $16,212,518 from $17,736,175 in the pre-
ceding year. The house-building activity was not 
maintained at the same level as In 1958 and this 
largely explains the decline. The total production 
for the Industry was estimated at $16,582,406, 
down 5.8 P.C. from the $17,594,482 in the preced-
ing year. The net value or the value added by 
manufacture fell by 10.7 P.C. to $6,476,193 from 
$7 .252. 248. 

This industry includes establishments en-
gaged wholly or principally in the manufacture of 
birch, maple, oak and other hardwood flooring. 
There are, however, a number of firms classified 
In other industrial groups which make hardwood 
flooring as a side line to their principal produc-
tion. The firms dealt with in the present report 
produce the greater part of the total Canadian out-
put of hardwood flooring. Many of them manu-
ftcture commodities other than hardwood flooring 
as secondary products, but the contribution of 
these products has fallen In recent years. 

The factofy shipments of hardwood flooring 
were down by 5.8 P.C. to $13,404,905 from 
$14,225,329 In 1958 and quantities shipped de-
clined by 2.6 P.C. to 71,722 M ft. b.m. from 73,658 
M ft. b.m. The major varieties of hardwood floor-
ing sold were red oak (plain cut), birch and maple. 
The per cent contribution of each to the total, In 
both quantity and value, showed only a little 
variation from the preceding year as appears in 
the table which follows: 

La valeur des expdiLions des fabriques de 
l'industrie des parquets en bois dur a baissé de 8.6 
p. 100 en 1959 au regard d'un an plus tôt ($16,212,518 
contre $17,736,175).  L'activité dans la construction 
d'habitations ne s'est pas maintenue au niveau de 
1958, ce qul explique en grande partie la diminution. 
La production totale de l'industrle a été éva1u6e 
$16,582,406, soit une baisse de 5.8 p. 100 sur les 
$17,594,482 de l'année précédente. La valeur nette 
de la production ou la valeur ajoutée par la fabrica-
tion a baissé de 10.7 p. 100, ou de $7,252,248 
$6,476,193. 

Cette industrie comprend les établissements qui 
fabrlquent exciusivement ou principalement des lames 
de parquet en bois dur (merisier, drable, chne et 
autres). Il y a, toutefois, un certain nombre d'tablis-
sements classes dans d'autres groupes d'industries 
qui fabriquent des lames de parquet comme entre-
prise secondaire. Ceux dont tralte le present rapport 
fournissent la plus grande partie de Ia production 
canadienne. Plusleurs fabriquent aussi, comme 
prodults secondaires, d'autres articles que les lames 
de parquet, mals la part de ces articles a baisse au 
cours des dernlères annees. 

Les llvralsons des fabriques de parquets en bols 
dur ont dimlnuê de 5.8 P. 100 ou de $14,225,329  en 
1958 a $13,404,905 et lesquantltéslivrêes,de2.6 P. 
100, soit de 73.658 M p.m.p. a 71,722 M p.m.p. Les 
principales variétés de lames de parquet en bois dur 
vendues ont été les lames en chne rouge, ddbit 
ordinaire, en merisier et en drable. L'apport pro-
centuel de chaque variété au total, tant en quantitê 
qu'en valeur, n'indique qu'une ldgère variation sur 
un an plus tOt ainsi que l'Indlque le tableau suivant: 

Per cent - Pourcentage 

Quantity - Quantité Value - Valeur Kinds - Variêtés 

1957 1958 1959 1957 1958 1959 

44.8 45.3 44.2 34,3 34.3 36.3 
18.2 14.2 14.3 17.2 12.9 11.0 

Birch 	- 	Merisier 	......................................................................... 
Maple 	- 	Erable 	............................................................................ 
Red oak, plain cut - Chêne rouge, debit ordinaire 31.1 38.1 39.1 40.3 48.8 48,7 
Other 	- 	Autres 	.......................................................................... 5.9 2.4 2.4 8.2 4.0 4.0 
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The other main products sold were hardwood 
floor tiles, matched or planed lumber, sash, door 
and other mlliwork, moulding, etc. The total value 
of these products and of the trade work done for 
others amounted to $2,807,613  versus  $3,510,846 
in the preceding year. 

Materials and supplies used in this industry 
declined by 2.0 p.c. to $9,914,005 in 1959 from 
$10,115,690 in the preceding year. Of this amount, 
$9,137,175 or 92.2 p.c. represents the cost of 
103,186 M ft. b.m. of hardwood lumber used mostly 
in flooring or floor tile production. Other materials 
and supplies amounted to $776,830 versus 
$1,167,061 In the preceding year. 

The 23 plants classed in the hardwood floor-
ing industry in 1959 were distributed as follows 
by provinces: Quebec 10, Ontario 10, New 
Brunswick 1, Newfoundland 1 and British Columbia 
1. The Ontario plants accounted for 47.6 p.c. of 
the shipments for the industry, Quebec 44.1 p.c. 
and other provInces 8.3 p.c. Of the 23 plants, 13 
had shipments for more than $500,000 in 1959 and 
these establishments accounted for 82.9 p.c. of 
total sales or shipments for the industry. 

The average number of employees, at 1,462 
in 1959. was 3.6 p.c. less than in the preceding 
year but salaries and wages, at $4,494,786, were 
virtually the same. Employees  in Ontario numbered 
688, salaries and wages being up to $2,248,043; 
Quebec gave employment to 644 workers who 
received $1,827,583; other provinces had 130 
employees with payroll at $419,160. Office and 
supervisory employees numbered 198 and earned 
$1,094,383, while production and related workers 
were 1,264 (86.5 p.c. of the total), with wages at 
$3,400,403. 

Exports of hardwood flooring in 1959 were up 
slightly to 11,198 M ft.. valued at $1,739,404, 
from 9,719 M ft. at $1,528,732 in the preceding 
year. the United Kingdom and the United States 
being the major export markets. Imports, mainly 
from the United States, were virtually the same 
as in 1958 and were reported at 23,297 M ft. 
valued at $3,430,683. 

Note: Profits and losses cannot be estimated 
from Census of Industry statistics, as no data are 
collected for certain expense items such as 
interest, rent, depreciation, taxes, insurance, 
advertising, etc. 

Les autres principaux articles vendus ont été 
les tuiles de parquet en bols dur, le bois bouveté ou 
raboté, les portes et cMssis et autres articles des 
scieries, les moulures, etc. La valeur totale de ces 
produits et du fravall exécuté pour d'autres s'est 
êlevée a $2,807,613 contre  $3,510,846  un an plus tot. 

Les matières et fournitures utilisëes ont diminué 
de 2 p.  100, solt de $10,115,690 en 1958 a $9,914.005 
en 1959. Sur Ce montant, $9,137,175 ou 92.2 p.  100 
représentent le coflt de 103,186 M p.m.p. de bois de 
sciage (bois dur) utilisé surtout dans la fabrication 
des parquets et des tuiles en bois dur. Les autres 
matlères et fournitures se sont chiffrées par $776,830 
contre $1,167,061 en 1958. 

Sur les 23 établissements classes dans l'indus-
trie des parquets en bois dur, 10 étaient situés au 
Québec, 10 en Ontario. 1 au Nouveau-Brunswick, 1 a 
Terre-Neuve et 1 en Colombie-Britannique. Les eta-
blissements de 1'Ontarlo sont comptables de 47.6 
p. 100 des livraisons, ceux du Québec, de 44,1 p. 
100 et ceux des autres provinces, de 8.3 p. 100. Sur 
les 23 établissements, 13 ont livré pour plus de 
$500,000 en 1959 et étalent comptables de 82.9 p. 
100 des ventes ou des livraisons totales de 
l'industrie. 

En moyenne, le nombre d'employés,  en 1959, a 
été de 1,462, soit 3.6 P. 100 de moms qu'un an plus 
tOt mais la rémunératlon ($4,494,786) est demeurêe 
a peu près la mme. Les employés de l'Ontario 
étaient au nombre de 688 et leur rémunération s'est 
élevée a $2,248,043; le Québec a fourni de l'emploi 
a 644 personnes, qui ont reçu $1,827,583;  les autres 
provinces avaient 130 employés dont la rémunération 
s'est élevée a $419,160. Les employés  de l'adminis-
tration et de bureau s'élevalent a 198 et leur rémuné-
ration, a $1,094,383 alors que les ouvriers de la 
production et des travaux assimilés se chiffralent 
par 1,264 (86.5 p. 100 du total) et leur rémunération, 
par $3,400,403. 

Les exportations de parquets en bois dur, en 
1959, se sont légèrement accrues soit A 11,198 M 
pieds d'une valeur de $1,739,404 contre 9,719 M 
pieds et $1,528,732 en 1958, le Royaume-Uni et les 
Etats-Unis Ctant les principaux marches. Les impor-
tations viennent surtout des Etats-Unis et elles ont 
été pratiquement les mëmes qu'en 1958, soit 23,297 
M pieds d'une valeur de $,430,683. 

Nota: Les profits et pertes ne peuvent pas etre 
évalués d'après les chiffres du recensement de 
l'industrie parce qu'aucune donnée n'est recueillie 
quant A certaines dépenses telles que 1'intért, la 
location, la dépréciation, les taxes, les assurances, 
Ia publicité, etc. 
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TABLE 1. Principal Statistics, 1935-1959 

TABLEAU 1. Statistiques principales, 1935-1959 

Cost at Value 
Estab- Salaries Cost of plant of added Gross 

lish- Em- and fuel and materials by value of 
Years and provinces ments ployees wages electricity used manufacture products' 

Annéea et provinces Eta- Em- Salaires CoOt du CoOt a Valeur Valeur 
blisse- ployés et combustible l'usine,  des ajoutée par brute des 
ments gages et de matières la prodults' 

l'électricité premieres fabrication 
No. - nomb. dollars 

Canada: 
1935 	..................................................... 22 737 603,834 37,905 1,377,914 931,154 2,346,973 
1939 	..................................................... 19 909 869,116 57,499 1,949,361 1,510.859 3,517,719 
1945 	..................................................... 21 1,233 1,639,354 94,109 4,164.306 2,935.212 7,193,627 
1947 	..................................................... 23 1,466 2.185,609 124,884 5.832,730 4,224,808 10,182,222 
1950 	..................................................... 28 1,676 3,397.211 168,830 7,640,268 6,553,455 14,362,553 

29 1,768 4,033,546 218,722 8,918,183 6,803,380 15,800,285 
26 1,463 3,587,950 194.576 6.916.692 5,169,748 12,281,016 
27 1,512 3,823,071 166,867 7,992,330 5,987.673 14,142,420 

1954 	..................................................... 31 1,591 4,116,932 214,953 9.499,352 6,259.981 15,645,422 
1955 	..................................................... 29 1,738 4.613,053 230,086 10.639.454 7,363,509 18,318,832 
1956 	..................................................... 27 1,751 4.752.469 227,139 12,057,352 7,751,539 19,818,255 
1957 	..................................................... 27 1,454 4,062,141 249,841 9,714,724 5,716,955 15.509,287 

1958 
12 717 1,999,362 93,009 4,849.417 3,658,252 8,373,327 

1951 	..................................................... 
1952 	..................................................... 

11 686 2,125.858 102.550 4,690,620 3,206,970 8, 144,063 

1953 	..................................................... 

Other provinces' - Autres provInces 2  3 114 350,874 30,985 775,653 387,026 1,218,785 
26 1,517 4,476,094 226,544 10,115,690 7,252,248 17,736,175 

Quebec 	..................................................... 

1959 

Ontario 	..................................................... 

Canada 	................................................. 

10 644 1,827,583 63,475 4,220,246 3.071,394 7,142,92'? 
10 688 2,248,043 102.982 4,806,469 2,895,698 7,723,618 

Quebec 	..................................................... 
Ontario 	..................................................... • 	Other provinces 2  - Autres provinces 2  3 130 419,160 25,751 887,290 509,103 1,345,973 

Canada 	............................................. 23 1,462 4,494,786 192,208 9.914.005 8,476,193 16.212,518 

"Value of factory shipments" has been substituted for 	' La "Valeur des expeditions des fabriques" remplace de- 
"Gross value of products" since 1952. puis 1952 Is "Valeur brute des produits". 

2 Newfoundland, New Brunswick and British Columbia. 2  Terre-Neuve, Nouveau-Brunswick et Colombie-Britannique. 

TABLE 2, Principal Statistics grouped according to Size of Establishments, 1958 and 1959 
TABLEAU 2. Statlstiques principales groupées selon l'importance des établissements, 1958 et 1959 

Cost at 
Estab- Salaries Cost of plant of Value of 

Establishments having a lish- Em- and fuel and materials factory 
production of ments ployees wages electricity used shipments 

Etablissernents ayant une Eta- Em- Salaires CoOt du CoOt a Valeur des 
production de blisse- ployës et combustible l'usine des expeditions 

ments gages et de matières des fabriques 
l'ólectricité premieres  

No. - nomb. dollars 
1958 

Under $200,000- Moms de $200,000 5 67 127,690 26,251 347,254 522,112 
$200,000 to - i $499,999 ......................... 8 242 711,358 54,523 1,823,174 3,143,545 

8 434 1,158.771 55,412 3,269,152 5,183,860 
$1,000,000 and over - et plus 5 751 2,321.678 90,358 4,876,110 8,886,658 
Head offices 1  - Sieges sociaux' ,,. 23 156,597 

Total......................................................... 26 1,517 4,476,094 226,544 10,115,690 17.736,175 
1959 

$500,000 to - i $999,999 ......................... 

Under $200,000 - Moms de $200,000 4 29 65,784 7.114 294,704 403,013 
6 195 604,991 37,130 1,465.361 2,368,326 

10 578 1,759,411 60,613 4.259.039 6,491,217 
3 632 1,893,125 87.351 3,894,901 6,949,962 

$200,000 to - a $499,999 .........................
$500,000 to - I $999,999 .........................
$1,000,000 and over - et plus ................. • 

,., 28 171,475 Head offices 1  - Sieges sociaux' ............. 
Total......................................................... 23 1,462 4,494,786 192,208 9,914,005 16,212,518 

Under this heading are included only those Headoffices I Sontseuls compris sous cet en-tête lea sieges soclaux qul 
which are not located at the plant. ne sont pan situés I Is fabrique. 
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TABLE 3. Factory Shipments, 1958 and 1959 

TABLEAU 3. Expeditions des labriques, 1958 et 1959 

Products 

Produits 

Hardwood flooring (M ft. b.m.) - Parquets en bols dur(M p.m.p.) ........ 
Other matched lumber (M ft. b.m.) - Autre bois bouveté (M p.m.p.)...... 
Other planed lumber (M ft. b.m.) - Autre bois raboté (M p.m.p.) ........... 
Sash, doors and other mill-work - Portes, chassis et autres bois ouvrés 
Mouldings -  Moulures .................................................................................. 
Hardwood floor tiles (M sq. ft.) - Thiles en bois dur (M p. car.).......... 
All other products and work done Including custom sawing and plan- 

ing, custom kiln drying, etc. - Tous autres produits et travaux faits 
y compris sciage et rabotage a façon. séchage a façon. etc . ............ 

All products and w(wk done - Total —Tolls produits et travaux fails 

Quantity - Quantité Value - Valeur 

1958 1959 1958 1959 
$ $ 

73,658 71 722 14, 225, 329 13. 404,905 
4,824 505, 937 
3.181 1 600677 

196.812 463.057 
430,959 342,503 

2 2 2 2 

1.776.461 	2,002.053 
17,736, 175 16,212,518 

Confidential, included with "All other products". 	1  Confidentiel, compris sous "Tous autres procluits". 
Included under "All other products". 	 2 Compris sous "Tous autres produits". 

TABLE 4. Hardwood Flooring shipped, by Kinds, 1958 and 1959 

TABLEAU 4. Expeditions de parquets en bois dur, par expêce, 1958 et 1959 

Kinds 

Espéces 

Birch -  Merisler............................................................................................ 
Beech -  Hêtre .............................................................................................. 
Maple -  rable.............................................................................................. 
White oak, plain cut - Chene blanc, debit ordinaire ... ........................... 
Red oak, plain cut - Chêne rouge, debit ordinaire ................................ 
Other hardwoods, including quarter-cut white and red oak, ash and 

elm - Autres bois durs, y compris chêne blanc et rouge debité sur 
quartiers, fr6ne et orme............................................................................ 

Total ...................................................................................................... 

Quantity - Quantité I 	Value - Valeur 

1958 1 	1959 1958 1959 
Mft.b.m.—Mp.m.p. $ $ 

33.409 31.735 4,882, 181 4,871,833 
509 918 71,422 121,731 

10,501 10 223 1,837,865 1,473, 563 
200 32.674 

28,072 28.022 6,952, 116 6,532, 72 

967 824 449.071 405.053 
73,658 71,722 14,225,329 13,404,905 

Confidential, included with "Other hardwoods", 
Note: The quantity figures in Table 4 are all given in 
feet board measure. Products reported In surface feet 
have been converted to that unit. 

Confidentiel, compris sous "Aut.res bois durs". 
Nota: Les quantités du tableau 4 sont toutes donnêes en 
pieds mesure de planche. Les prodults qui ont dté rap-
portds en pieds carrés ont étd convertis a cette unite. 

TABLE 5. Materials and Supplies used, 1958 and 1959 

TABLEAU 5. Matléres et fournitures employees, 1958 et 1959 

Materials 

Matlères 

Lumber (rough or planed), softwood (M ft. b.m.) - Bols de adage (brut 
ou rabotd), bois tendre (M p.m.p.) .......................................................... 

Lurnber(rough or planed), hardwood(M ft. b.m.) - Bois desciage (brut 
ou raboté), bois dur (M p.m.p.) .............................................................. 

Logs, hardwood (M ft. b.m.) - Billes, bois dur (M p.m.p.) .................... 
All other materials and supplies - Toutes autres matiéres et fourniture S 
Containers and other packaging materials or supplies - Contenants et 

autres matiéres et fournitures d'emballage .......................................... 
All other operating, maintenance and repair supplies (except fuel) - 

Toutes autres fournitures employees dans l'exploltation, l'entretien 
et la reparation (a l'excluslon du combustible).................................... 

Amount paid to others for work done on materials supplies - Montant 
verse a d'autres pour du travail effectué sur des matléres fournies.. 

Total ...................................................................................................... 

Quantity - Quantité I 	Value - Valeur 

1958 	1959 	1958 	1959 

$ 	 $ 

7,189 2,026 611,341 193.502 

99.314 103.186 8.948,629 9.137.175 
1.930 - 112.782 - 

59,193 174.492 

46,129 50,819 

331.727 358.017 

- 5.289 - 

10,115.690 9,914,003 
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TABLE 6. Kinds of Lumber used in Manufacturing Hardwood Flooring, 1958 and 1959 

TABLEAU 6. Espéces de bois utilisd dans la fabrication de parquets en bois dur, 1958 et 1959 

Quantity Value 
Kinds Quantité Valeur 

Eapêces 
1958 1959 1958 1959 

M ft. b.m. - M p.m.p. 	$ 	 $ 

Birch - Merisler ....................... 45, 753 	46,093 	3,135,299 	3.026. 037 

White oak, for plain cutting - Chêne blanc, pour d4bit ordinaire 	225 	 19,800 

Beech—H6tre 	.........................................................................................1.211 	1.785 	101.360 	115.368 

Red oak, for plaincutting - Ch6ne rouge, pour dbit ordinaire 	33 399 	35.389 	3.554.742 	4,037,236 

Map1e—rable 	......................................................................................14.826 	14.637 	1.183.295 	1.083.881 

Other hardwoods, including white and red oak for quarter cutting, 
ash and elm - Autres bois durs,y compris chêne blanc et rouge 
pour db1t surquartlers, frêne et orme 	.............................................1.310 	1.287 	273.193 	277,139 

Total 	.................................................................................................96, 724 	99. 191 	8,267, 689 	8,539. 641 

Confidential. 	 ' Confidentlel. 

TABLE 7. CapItal and Repair ExpendItures, 1948 - 1959 

TABLEAU 7. Dépenses en immobilisatlons et en reparations, 1948- 1959 

. Capital and repair 
Capital expenditures Repair expenditures expenditures 

Dépenaes en immobUIsatices Dépenses en reparations Dépenses en immobilisatlons 
et en reparations 

Years 
- Machinery Machinery Machinery 

Années and Sub- and Sub- and 
Constitic- equipment total Construc- equipment total Construc-  equipment 

Total tion Machinerle Sous- tion Machinerie Sons- tion Machinerie 
et total et total et 

équipement équipement êquipement 
thousands of dollars - rnllliers de dollars 

1948 	........................... 110 352 462 168 178 346 278 530 808 

127 309 436 129 241 370 256 550 806 

131 189 320 127 234 361 258 423 681 

1951 	.................- 
1 334 218 218 436 770 

1952 	........................... 
1  253 ' 364 ' 617 

1953 292 123 204 327 619 

1949 	........................... 

1954 214 110 218 328 517 

1950 	........................... 

1  459 177 330 507 l 986 1955 	........................... 

1956 143 215 358 118 332 450 261 547 808 

1957 	.............. 102 1,895 1,997 L 1 233 1 2,230 

1 1 207 265 472 1958 	........................... 

1959 	........................... 
1 1 277 1 312 1 1 559 

Cannot be shown separately. 	 I Ne peut Stre montre separement. 



72,864 703,186 405,252 
- 941,151 570,252 

4,509 235,457 152,379 
77,373 1,879,794 1,127,883 

94.700 843,020 617,440 
- 1,133,573 651,781 

14,394 372,915 228,550 
109,094 2,349,508 1,497, 771 

1,181,302 
1,511,403 

392,345 
3,085,050 

1,555. 160 
1,785, 354 

615,859 
3,956,373 

BlUes, billotins et bols slmpleunt aclé. 
2 Terre-Neuve, Nouveau-Brunswick et Colombie-Britannique. 

Nota: L'lnventalre au debut de l'annde courantene concorde 
pas ndcessairement avec l'inventalre a la fin de l'année 
publlé l'année précédente, a cause de changements Inter-
venus dans la composition de l'industrie, comme l'addl-
tion de nouveaux établlssements, la disparition d'anciens 
établissements ou le transfert d'dtabllssements d'une in-
dustrie 4 l'autre pour les fins de la statistique. Le chlffre 
de la valeur nette ou valeur ajoutêe par Ia fabrication de 
l'année précédente n'a pas besoin d'être modiflé a cause 
des changements ainsi intervenus dans la composition de 
l'industrie. 

Supervisory and Production 
office employees workers 

Employés Travailleurs 
d'adminlstratlon de la 

et de bureau production 

MaleFemale Male Female 

ommes Femmes l Hommes Femmea 
No. - nomb. 

Super- 
visory 

and office Production 
employees workers 

Total - - 

Employés Travailleurs 
d'adminls- de la 
tratlon et production 
de bureau 

dollars 

Provinces 
Total 

1,577, 132 1. 999, 362 
1,613,049 2, 125,858 

253,408 
	350,874 

3,443,589 4,478,094 

1,444,511 
1,638, 122 

317,770 
3,400,403 

1,827,583 
2,248,043 

419,160 
4,494,786 	

. 
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TABLE 8. InventorIes, 1959 

TABLEAU 8. Inventalres, 1959 

Finished goods 

	

Raw 	of own 
Supplies 	materials 1 	manufacture 

- 	 - 	 - 	 Total 
Fournitures 	Matières' 	Prodults finis 

de propre 
manufacture 

dollars 

Opening - Ouverture: 
Québec........................................................................ 
Ontario........................................................................ 
Other provinces3  - Autres provinces 2  .................... 

Canada .................................................................... 

Closing - Fermeture: 
Québec........................................................................ 
Ontario....................................................................... 
Other provinces 3  - Autres provinces 2  .................... 

Canada .................................................................... 

Logs, bolts and rough sawn lumber. 
2 Newfoundland, New Brunswick and British Columbia. 

Note: The opening Inventory for the current year may 
not necessarily agree with the closing Inventory pub-
lished the previous year, because of changes in the 
composition of the Industry, such as the addition of new 
establishments, the disappearance of old ones, or the 
transfer of establlshmnits to other industries for statis-
tical purposes. The figure for value added by manufac-
ture for the previous year does not need to be altered 
because of such changes In the composition of the In-
dustry. 

TABLE 9. Employees and their Earnings, by Provinces, 1958 and 1959 

TABLEAU 9. Employês et leurs gains, par province, 1958 eL 1959 

Average - Moyenne 	 Earnings - Gains 

1958 
23 580 51 717 422,230 
25 578 15 686 512,809 

Otherprovinces 1 -Autres provInces' 10 

. 

41 
2 97 5 114 97,466 

Québec 	.................................................63 
Ontario 	.................................................68 

Canada 	............................................ 50 1,255 71 1,517 1,032,505 

1959 

. 

20 532 38 644 383,072 
23 561 17 688 809,921 

Québec 	.................................................56 
Ontario 	.................................................87 
Otherprovinces'- Autres provInces' 10 

. 

2 114 4 130 101,390 
Canada 	............................................ . 53 45 1,207 57 1,462 1,094,383 

1 Newfoundland, New Brunswick and British Columbia. 	'Terre-Neuve, Nouveau-Brunswick et Colombie-Britanni- 
que. 
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TABLE 10. Production Workers, by Months. 1959 

TABLEAU 10. Ouvrlers de fabrique, par mois, 1959 

Establishments reporting 
monthly detail' 

tablissements A dcla- 
ration mensuelle' 

Male 	Female 

Hommes 	Femmes 

1, 190 74 
1, 186 73 
1. 192 48 

January - 	Janvier 	............................................................................................................................... . 

1,206 65 

February - 	Février 	............................................................................................................................ . 

March - 	Mars 	....................................................................................................................................... 

1,245 72 
April - 	Avril ......................................................................................................................................... 

1,237 63 
1,237 63 
1, 192 60 
1,191 55 

July-Juillet 	....................................................................................................................................... 

August - 	Aoflt 	..................................................................................................................................... . 

October - 	Octobre 	.............................................................................................................................. 38 
September - 	Septembre 	....................................................................................................................... . 

1.. 180 
1. 096 38 

May- 	Mat 	............................................................................................................................................. 

June- 	Juin ........................................................................................................................................... . 

November -  Novembre ......................................................................................................................... 
December - 	Décembre ......................................................................................................................... 1, 032 37 

Average for establishments reporting monthly detail - Moyenne des établissements A décla- 
1, 189 57 rationmen8uelle ............................................................................................................................... . 

Average estimated for small establishments 3  - Moyenne estimative des petits dtablissements' 18 - 

Average for all establishments - Moyenne de tous lea &abllssements 	..................................... 1. 207 57 

The number of production workers, by months, was cal-
lected only for establishments generally reporting value 
of shipments of $200,000 and over. 
For establishments generally reporting value of ship-
ments of less than $200,000 no data on number of 
workers were collected. Average was estimated by 
using change in value of shipments to arrive at value 
of payroll which was then used in conjunction with es-
timated average to arrive at number of workers. 

Le nombre d'ouvriers de fabrique, par mole, n's êtê re-
cueilli que dens le cas des êtabllssements qul déclarent 
gn&alement $200,000 et plus d'expditions. 
Dane lea cas des dtablissements qui ddclarent gnérale-
ment moms de $200,000 d'expditions, le nombre d'ou-
vriers n'a pas Ad recueilli. On en a estlm6 la moyenne en 
utilisant la variation de is valeur des expdditions pour 
tablir le chiffre de la paie; on a ensuite conJugu6 ce 

demier chiffre avec le gain moyen estimatif pour établtr 
le nombre d'ouvrlers. 

TABLE 11.Production, Exports and Imports of Hardwood Flooring, 1937-1959 

TABLEAU 11. Production, exportations et importations de parquets en hots dur, 1937- 1959 

Years 

Production' 

Exports Imports In hardwood flooring In all industrial 
- Industry groups - - 

Anndes - - Exportations Importations 
Dans l'lndustrie des Dane tous lee groupes 
parquets en bois dur industriels 

M ft. b.m. M ft. b.m. M ft. M ft. 

M p.m.p. M p.m.p. M p. M p. 

48,478 2,773,715 52,472 3,039,521 13,064 856,517 594 34.873 
2,481,567 48,396 2,675,077 9,653 636.891 670 40,040 
2,620,988 48,338 2.854,102 9.961 627.770 1.542 84,223 

45,782 2,826,033 48.816 3,004,324 2,863 175,572 1.740 100,371 

1937' 	........................... 

524 3,495.361 54.115 3,683.997 3,529 195,037 365 23,518 

1938 	.............................43,121 
1939 	.............................44,446 

45,874 3,338,126 48,033 3,507,876 968 73,971 7 970 

1940 	............................. 

1941 	.............................51, 

35. 412 3,247, 100 36,508 3.343. 155 710 56.730 10 3,312 
1942 	.......................... .. 
1943 	............................. 

30,692 3,016.976 31,574 3,104,792 660 65,790 187 20,435 1944 	............................. 

1945 	............................. 33,891 3,488,750 34,846 3,581,941 554 80,452 702 64,442 
1946 	............................. 35,657 4.294.142 36.665 4.398R6R 106 1L23R 404 57R40 

See foothotes at end of table. 	 Voir renvois A is fin du tableau. 
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TABLE 11. ProductIon, Exports and Imports of Hardwood Flooring, 1937- 1959 - Concluded 

TABLEAU 11. Production, exportations et importations de parquets en bois dur, 1937- 1959 - fin 

Years 

Production 1  

Exports Imports In hardwood flooring In all industrial 
- Industry groups - - 

Annéea - - Exportatlons Importations 
Dana l'lndustrie des Dans tous lea groupes 
parquets en bols dur industriels 

M ft. b.m. M ft. b.m. M ft. M ft. 

M P.M.P. M P.M.P. M P. M p. 

47,296 7,171.438 48.295 7.289.166 50 5.369 1.157 172,634 
56,640 9,425.738 59,392 9,783,321 25 3,870 8 1,294 
67,725 10,682.991 70,401 11,045,991 621 89.123 8,258 1,071,197 
75,012 12,222.310 77,182 12,577,336 16,135 2,185,063 7,001 1,095,645 
72,852 13,471.725 75,724 13,956,506 6.140 868,722 9,700 1,593,761 
51,924 9,591,449 53,123 9,790,288 3,046 395.341 12,823 1,622.381 

1951 ............................. 

65,099 11,857.956 66,099 12,015,912 4,425 505.543 16,441 2,201,072 

1947 ............................. 
1948 ............................. 

67,133 12,150,792 61,957 12,267.132 5,783 711,486 17,860 2,480,794 

1949 ............................. 
1950 ............................. 

1952 ............................. 

75,251 14.055,815 76,144 14.192,383 11,078 1,601,856 20,664 3,105,561 

1953 ............................. 

16,996 14.725,852 77,166 14,852,034 9.921 1,725,900 17,923 2,735,427 

1954 ............................. 
1955. 	.......................... 

67,549 12.321,624 68,406 12,457,253 9.617 1.612.469 17,354 2,129,316 
1956 ............................. 

73,658 14,225.329 74,294 14,322,646 9,719 1,528,932 24,068 3,145,554 
1957 ............................. 
1958 ............................. 
1959 ............................. 71,722 13,404,905 .. .. 11,198 1,739,404 23,297 3,430,683 

Factory shipments since 1952. 
2 The quantity figures for production for years prior to 

1943 are not comparable, some hardwood flooring re-
ported In square feet not having been converted Into 
feet hoard measure. 

Expeditions des fabriques depuis 1952. 
2 Lea chiffres quantltatifs de Is production pour lea années 

anterieures a 1943 ne sont pas comparables, certains 
parquets en bois dur rapportês en pieds cands n'ayant 
pas M convertis en pleds mesure de planche. 

TABLE 12. Consumption of Fuel and Electricity, 1959 

TABLEAU 12. Consommation de combustible et d'iectricit, 1959 

Kind 

Genre de consommation 

Quantity 

Quantite 

Cost at 
plant 

Co6t a la 
fabrique 

$ 

1. Establishments reporting commodity detail 1  - Etablissements dê- 
clarant le detail de leur consommatlon 1 : 

Coal - Charbon: 
Bituminous - Bitumineux: 

From Canadian mines - Canadlen ..................................................ton - tonne 14 291 
Gasoline (Including gasoline used in cars and trucks) - Essence (y 

compris l'essence consommée par lea voitures et lea camions) .... gallon (Imp.) 85,078 33.546 
Fuel oil (including kerosene or coal oil) - Hulle combustible (y 

compris le kérosène ou pétrole laxnpant) ............................................" 	
" 

162,002 19.094 
Wood -  Bois 	..............................................................................................cord - corde 300 3.500 
Gas - Gaz: 

a) Liquefied petroleum gases - Gaz de pétrole liqudfids 	..............gallon (Imp.) 1,162 292 
b) Natural gas - Gaz naturel 	..............................................................Mcf. - M pi' 247 247 

Electricity purchased - Electrlcitd achetée 	.........................................kwh. - kWh 9,415.849 128,124 

2. Estimate for establishments for which no data were collected' - Esti- 
mation pour les établissements non enquetes': 
Cost of fuel and electricity - Colt du combustible et de l'électricité ... 7.114 

3. All establishments - Tous établissements: 
Total cost of fuel and electricity - Coilt total du comixistible et de 

1'4lectricitd 	. ............................................................... ... 192,208 

Establishments generally reporting value of shipments 	1  9tablissements declarant généralement des livraisons 
of $200,000 and over. 	 4'une valeur de $200,000 et plus. 

2 Establishments generally reporting value of shipments 	2 6tablissements déclarant generalement des Uvraisons 
of less than $200,000. 	 d'une valeur de moms de $200,000. 
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List of Firms engaged Wholly or Chiefly in the Manufacture of Hardwood Flooring, 1959 
Liste des êtablissements s'occupant exciusivement ou principalement de Ia production de parquets 

en bois dur, 1959 

Name - Nom 	 Address - Adresse 

Newfoundland - Terre-Neuve: 
Newfoundland Hardwoods, Ltd. 

New Brwiswick - Nouveau-Brunswick: 
York Flooring Mills. Ltd. ...................................... 

Québec: 
Barwood Flooring (Canada), Ltd . ........................ 
Beauceville Flooring, Inc . .................................... 
Canada Flooring Co., Ltd . ............... . ................... 
Dansereau, Geo., & F118. Ltée ............................ 
DubeauFrères ........................................................ 
Eagle Lumber Co., Ltd., The ... ........................... 
Guérette, Raoul, Inc . ............................................ 
Gulmont & Frères, Enr . ........................................ 
Planchers Dominion Flooring, Inc. ................  
Royal Flooring Co., Ltd . ...................................... 

ctario: 
Bruce, E.L., Co., Ltd . .......................................... 
Builders Flooring & Miliwork, Ltd . .................... 
Erie Flooring & Wood Products, Ltd . .................. 
flay& Co., Ltd . ...................................................... 
Knight Mf. & Lumber Co., Ltd., The ................ 
Knight, Stanley, Ltd . ............................................ 
Parquet Flooring, Ltd . ......................................  
Pedwell Lumber Co.. Ltd., The ..................... .... 
Roddis Lbr. & Veneer Co. of Canada, Ltd......... 
Satin Finish Hardwood Flooring, Ltd. ................ 

P.O. Box 1166, St. John's 

P.O. Box 100, Frederlcton 

Maniwaki (11.0. 1440 St. Catherine St. W., Montreal 25) 
C.P. 116, Beauceville-ouest 
1304 Beaumont Ave., Montreal 16 
Grenville 
St-Norbert 
300, rue St-Janvier, St-Jéröme (H.O. 6235, boul. St-Laurent, Montréal 10) 
Estcourt 
Larnartine 
C.P. 40, Princevllle 
P.O. Box 46, Princeville 

50 Oak St., Weston 
250 St. Helen's Ave., Toronto 4 
West Lorne (H.O. 45 Ernest Ave., Toronto 9) 
Norwich Ave., Woodatock 
Edwin St., Meaford 
P.O. Box 509, Meaford 
646 Parkdale Ave. N., Hamilton 
West St. S.. Orillia 
P.O. Box 898, Sault-Ste-Marie 
8 Oak St., Weston 

British Columbia - Colomble-Britannique: 
Hardwood Milling Co., Ltd . .................................. 225 Salsbury Drive, Vancouver 6 
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